PARABLE

First divesting ourselves of worldly goods, as St. Francis teaches,

in order that our souls not be distracted

by gain and loss, and in order also

that our bodies be free to move

easily at the mountain passes, we had then to discuss

whither or where we might travel, with the second question being

should we have a purpose, against which

many of us argued fiercely that such purpose

corresponded to worldly goods, meaning a limitation or constriction,

whereas others said it was by this word we were consecrated

pilgrims rather than wanderers: in our minds, the word translated as

a dream, a something-sought, so that by concentrating we might see it

glimmering among the stones, and not

pass blindly by; each

further issue we debated equally fully, the arguments going back and
forth,

so that we grew, some said, less flexible and more resigned,

like soldiers in a useless war. And snow fell upon us, and wind blew,

which in time abated—where the snow had been, many flowers
appeared,

and where the stars had shone, the sun rose over the tree line

so that we had shadows again; many times this happened.

Also rain, also flooding sometimes, also avalanches, in which

some of us were lost, and periodically we would seem

to have achieved an agreement, our canteens

hoisted upon our shoulders; but always that moment passed, so

(after many years) we were still at that first stage, still

preparing to begin a journey, but we were changed nevertheless;



PARABOLE

Pirmiausia atsizadéje Zemiskyjy gérybiy, kaip moko $v. Pranciskus,

kad masy siely neblaskyty

sékmé ar netektis, taip pat ir tam,

kad miisy kiinai laisvai

ir nevarzomai kirsty kalny peréjas, véliau turéjome aptarti,

kur ar kur link keliausime, bandéme atsakyti ir j kita klausima —

ar mums deréty siekti kokio tikslo, daugelis masy

arsiai prieStaravo, tikindami, jog siekti tikslo —

tolygu vaikytis Zemiskyjy gérybiy, vadinasi, apsiriboti ar susivarzyti,

o kiti teige, kad butent is Zodis ir reiské, kad esame pasiSvente

piligrimai, ne vien paprasciausi klajinai: mintyse vertéme §j zZodj kaip

svajone, sickiamybe, kad susitelke iSvystume ji

mirgant tarp uoly ir nepraeitume prosal

né nepastebéje; visus

kitus klausimus svarstéme vienodai i§samiai, keitémés nuomonémis,

kol galiausiai tapome, kaip pastebéjo kai kurie, nebe tokie mitris ir
émém stokoti vilties

tarsi kareiviai beprasmiam kare. Mus uzklupo ptigos, tar$é véjai,

bet po kiek laiko nurimo — kur bata sniegyny, prazydo galybé géliy,

kur Zvaigzdés $vytéjo, ten vir§ miskingy slaity kilo saule,

o mes ir vélei atgavome Sesélius; tai nutiko daugel sykiy.

Bita lietaus, bata ir potvyniy, sniego griii¢iy, per kurias

dalis masy prazuvo, retkar¢iais mums, regis,

pavykdavo susitarti, kai traukéme keliu ant peciy

uzsimetg gertuves, bet $i akimirka visados pralékdavo, tad

(po daugelio mety) niekur taip ir nepajudéjome, vis dar

rengémés kelionei, bet vis délto jau buvom pasikeite;

() % VILTINGA IR SKAISTI NAKTIS



we could see this in one another; we had changed although

we never moved, and one said, ah, behold how we have aged, traveling

from day to night only, neither forward nor sideward, and this seemed

in a strange way miraculous. And those who believed we should have a
purpose

believed this was the purpose, and those who felt we must remain free

in order to encounter truth felt it had been revealed.



regéjome tai vienas kitame; pasikeitéme, nors

likom, kur stovéje, vienas i§ masy taré, ak, pazvelkit, kaip pasenom,
tenusigave

nuo dienos lig nakties, neZengg nei priekin, nei Sonan, ir tai rodési

kazkaip nejprasta. [sitikinusieji, jog dera siekti tikslo,

itikéjo, kad sitai ir buvo tikslas, maniusieji, jog privalu islikti laisvam,

kad stotumei akistaton su tiesa, pajuto $ig atsiskleidus.

II % VILTINGA IR SKAISTI NAKTIS



TURINYS

Parabolé * 9

Nuotykis « 13

Praeitis « 17

Viltinga ir skaisti naktis * 19
Atminties teorija * 39
Astriazodé tyla % 41
Lankytojai i§ svetur * 4.7
Pirmykstis peizazas « 51
Utopija » 55

Kornvalis « 57
Baigiamasis zodis « 63
Vidurnaktis % 71
Kalavijas akmeny * 77
Uzdraustoji muzika * 85
Praviras langas « 87
Melancholi$kas asistentas * 89
Sutrumpinta kelioné « 93
Artéjantis horizontas * 97
Baltoji serija » 103

Zirgas ir raitelis % 115
Grozinis kiirinys * 117
Dienos siuzetas « 119
Vasaros sodas « 125

Porelé parke « 137

e MARIAUS BUROKO versti eiléraiéiai

% DOMINYKO NORKUNO versti eilérad¢iai



